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JNIECJIBHA PEAJIIBALIISI MIKPOKATEIOPII "BITHOILIEHHSI — XOJIO-MAPTUTHUBHI
BIJTHOIIEHHSA" B YKPATHCBKIN TA AHIJIIMCHKIN MOBAX

Y emammi nodano gpacmenm 060cmopoHHb020 MIJCMOBHO20 3iCMAGICHHSL YKPAITHCLKOT MA AHSTIUCLKOT OIECIIBHUX CUCTEM
y npoekyii Ha yHieepcanbHy Jlecigny kamezopito "npoyecyanvricmv” sk tertium comparationis. BusHaueno KopensimusHi ma
JIGKYHAPHI 30HU IEKCUKO-CEMAHMUYHOL peanizayii Mikpoxame2opii "8iOHOUEeHH s — XOI0-NapmumueHi GiOHOweHHs ",

Y cydacHMX MIDKMOBHHUX JIOCTI/DKEHHSX ITOMITHOIO € TEHJEHIUS N0 BHOKPEMJIEHHsS BIJIACHE 3iCTaBHOTO
(KOHTPACTHBHOTI0) aCMEKTY SK OHTOJIOTIYHO Ta CMiCTEMOJIOTIYHO CBOEPITHOI Ta HAYKOBO MEPCIICKTUBHOI JIIHTBICTUYHOL
ramysi [1; 2]. OgauM i3 00’€KTIB MIXKMOBHOT'O OIIUCY, KU YBa)KalOTh JOCTATHBO JOCIIIKEHUM 1 BOAHOYAC BiAKPUTUM
JUIS TIOAAJBIIOr0 KOHTPACTMBHOTO BHMBYEHHS, 30KpeMa B YKpaiHCHKO-aHTJIIHMCBKIM Mapaieri, BUCTYNAIOTh JIE€CITIBHI
cucremu. [lompu 3HauHi 3100yTKM B JIHTBajJbHIA iHTepmperamii HUX CHCTEM, OCOOJMBO B  Meax
BHYTPIIIHBOCHCTEMHHUX ONUCIB y ciaBictuii Ta repmanictumi (0. 1. Anpecsia, B. M. PycaniBcbkuid, 1. P. BuxoBaHens,
K.T. Toponenceka, A. Il 3armitko, C. O. Cokonosa, [I.T.Ilouemmos, O. L Cmupauipkmii, T. €. Macuibka,
®. C. bauepuy, B./JI. Kamiymenko, II. P. Bacupo, M. L. Kaneko, O. 1. Jleyra, B. Jlesin (B. Levin), X. ®paiic
(Ch. Fries), P. Keepk (R. Quirk), T. Pammonopt (T. Rappoport), A. Makmimtion (A. McMillion), T. Jliu (G. Leech),
@. IMamvep (F. Palmer), kono npoOIeMHUX MUTaHb, TAK YW IHAKIIE JOTHYHUX JO 3iCTABHOTO aHAJI3y YKpPaiHCBKOI Ta
AHIITIACHKOI MTIECTIBHUX CHUCTEM, 3aJMIIA€THCS IIOBHO HE BHUYEPHAHUM. 30KpeMa, aKTyaJdbHHM JUIS MiXKMOBHOTO
31CTaBJIEHHS! BHCTYIAE JIEKCUKO-CEMAHTHYHA MapaJurMaTuka JIECTiBHUX CHCTEM YKpaiHCBKOi Ta aHIJIHCHKOI MOB Y
MIPOEKIIT Ha MIKPOKATETOPiliHI BUSBHU IPOLECYaLHOCTI.

JiecniBHi MikpocucTeMHu, c(hOpPMOBaHI MIKPOKATETOpi€l0 '"BiIHONIEHHS — XOJIO-MIAPTUTHBHI BimHOMIEHHA", SKi
BHU3HAYEHO 00’€KTOM HALIOrO JIOCJHiIKeHHS, TONPH BiJHOCHO HEMOBTY iCTOpIIO IX JOCHIPKEHHS, BXKE 3HANIUIN
TEOpPETHYHE OCMUCIICHHS IEPEeBaXHO B CeMaHTHUKO-cMHTakcnyHoMy acnekrti (H. A. boposukoBa, C. B. KucenboBa,
T. C. Mapkaposa, M. B. Hikitun, I'. O. Ilipyc, O. A. CBupunosa, I'. B. Curap, k. Jlaiionc (J. Lyons). Ommak y
TUTOLIMHI YKpaTHChKO-aHIIIIHCHKOI KOHTPACTUBICTUKU JIEKCUKO-CEMaHTHUUHY IApaJuIMaTHKy TaKHX OAMHHIb, KA €
MpeIMeTOM Hamioi poOOTH, He JOCIIKYBaJH, 10 AKTYaJli3y€e ITPOIIOHOBAHY PO3BIJIKY.

MeTo10 JOCTiZKEHHSI CTajl0 BCTaHOBJIEHHS CIIUJIBHOTO Ta OCOOJMBO BiJIMIHHOTO B JIEKCHKO-CEMaHTHUYHIN
oprasizaii JieciiBHOI MiKpokaTeropii "BiJHOIIEHHS — XOJIO-TIAPTUTHBHI BiJHOIIEHHA" SK CKJIaJHHKa CyOKareropii
"mporecyanbHICTh — BiTHOIIEHHS" y3araJbHEHOI JI€CIiBHOI KaTeropii "MmponecyalbHIicTh" Y MeXax BUOYIYBaHUX HEIO
CHiBBiIHOCHUX JleKcHKO-ceMaHTHYHuX moniB (JICIT). Marepianom xoc/aizkeHHSI CIIyryBasld Ii€CIiBHI JIEKCHKO-
cemanTruHi Bapiantu (JICB), BuiydeHi 3 TIIyMauHUX CIIOBHHUKIB 3iCTaBJIIOBAaHHX YKPAiHCHKOI Ta aHIJIIHCHKOI MOB, a
TaKOX MaTepiajy CIIOBHUKIB CHHOHIMIB, YaCTOTHHX CIIOBHUKIB Ta MOYACTH MEPEKIaJHNX JIEKCUKOrpahiuHuX HKEpell.

VY poboti 3actocoBaHuii OlnatepainbHUi (JBOOIYHMI) IMiAXiJ MO 3iCTaBIIEHHS MOBHHMX OAMHUIG [l; 3], sxwuit
nependavae nenyKTHBHE OOpaHHS OCHOBH 3icTaBieHHs (tertium comparationis, t. C.), y mpoeKIiro Ha Ky AOCTiDKYIOTh
MOBHI BHSIBH TOTO Y{ IHIIOTO MO3aMOBHOTO TOHATTA. Y JOCTI/DKCHHI 3a t.C. ciyryBama y3arajdbHEHa Ji€CIiBHA
kareropis "mponecyanbHicts" [3]. Lo kareropiro, cgopMOBaHy BIANOBITHMMH Ccy0- Ta MIKpPOKAaTeropisiMy,
BUTJIyMauyeEMO SIK y3araJlbHEHy aOCTpakTHY MOJENb, IO Ma€ IHTErpYBaJILHMN JUISi YTBOPEHHS MIECTIBHHX CHUCTEM
XapakxTep i penpe3eHTais SKoi € JIBOXACIEKTHOI0 — Yepe3 JIEKCHYHY CEMaHTHKY JI€CiIOBa Ta CYKYITHICTb JI€CIIBHUX
rpamMaTiyHuX (MOP(HOJIOTiYHUX, CIOBOTBIPHUX, CHHTAKCHYHHUX ), & TAKOXK MDKPIBHEBUX KaTErOpii.

BuokpemiieHHst Mikpokarteropii "BiJIHOIIEHHS — XOJIO-IAPTUTHBHI BiJHOIIEHHS" B MeXax MIi€CHiBHOI JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOI NapaJurMaTUKU CIHUPAETHCS HA 3/IaTHICTH 3ICTABIIOBAHMX MOB BiJOOpa)KaTh IECTIBHOIO CEMaHTHKOIO
YHiBepcaJIbHI 1 1J100abHI BiJJHONIEHHS YaCTUHH 1 LIJIOT0, SIKUM HEBUIIAJKOBO BiJBOISTH BUHATKOBO BaXIIUBY POJIb Y
CBiTi, MUCICHHI U MOBi. JliecioBa NApTUTUBHOI CEMAHTUKU BiJOWBAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI KOHIICNITYyasi3amii
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY Y CBIJOMOCTI MOBIIiB, YKa3yIOTh Ha BJIACTHUBICTH Matepii, mponecH ii Mi3HaHHS, 0 HEOAMIHHO
CYNPOBO/IKYETHCS MTOEHAHHSM 1 PO3WICHYBaHHSM, B3a€MO3B’I3KaMH MK ()parMeHTaM1 MaTepiaIbHOTO # i71eaTbHOr 0.

VY JNiHTBiCTHII JOBOMI NMOIIMPEHUMH € M iHIII Ha3BU Mi€CTiB (IIMpIIE — MPEANKATIB) TaKOi CEeMaHTHKU. 30KpeMa,
4acTO BUKOPHUCTOBYBAaHMM € TE€pPMiH "NapTUTHUBHE BigHomeHHs'", 3anporoHoBanuii M. B. Hikitinum [4: 88], a Takox
Ha3Ba "MpPEIUKATH KOMIIOHEHTUBHOTO BiJHOMICHH", 00 "koMmoHeHTHBH" [5: 8-9]. CIIyIlTHUM BUIAETHCS 3ayBaKCHHS
ykpaiHcekoi mociimauii ['. B. Curap mpo BukopucTaHHsS OUIBII KOPEKTHOTO TepMiHa — "XONO-apTUTHUBHI" abo
"MapTUTHBHO-KOMIUIEKCHBHI" BiIHOIIEHHS, SIKMH B YKpaiHCHKOMY BapiaHTi 3BYYHTh SIK "BiJHOIIEHHS YacCTHHH W
mizoro” [6: 7].

3arajoM Kateropiro "dactuHa / 1iyie" MOXXHa PO3MIISAAATH SK y HIMPOKOMY, [NIOOAIBHOMY IUIaHi, TaK i y BY3bKUX
acriektax. JIiHrBiCTWYHI JOCTIUKEHHS Mi€l KaTeropii € CBiJYEHHSM BY3BKOTO ITAXOY, XO4a OCTaHHIM YacoMm
MOBO3HaBIli HE JIMIIE BCE YaCTille 3BEPTAIOTHCS 10 BHUBYECHHS CEMAHTHYHHX, CEMAacCiONOTIYHUX, OHTOJIOTTYHHX
0COOJIMBOCTEN BHpasKaJIbHUX 3ac00iB Ii€l KaTeropii, aje i yTBeppKyIOTh CBOEPITHHUHN ITiJXiJ] BUBUEHHS JIEKCHYHOI Ta
rpaMaTHYHOI CUCTEM MOBH, III0 IPYHTYEThCS Ha "pensTHBHOCTI"
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8 YKPAIHCOKIU Ma aH2AItCLKIU MOBAX

Bapro HaromocuTH I Ha TOMYy, 110 B Cy4YacHiH JIHIBICTHI, OCOOJIMBO CIaBiCTHII, JI€CIOBA i3 CEMaHTHUKOIO XOJIO-
MAPTUTUBHUX BiJHOIIEHh HAOyBAaIOTh HEOJAHO3HAYHOI IHTEpIpeTamii, aHaNITHYHAN OV SKOI JOBOJNI JETaJbHO
mpeacTaBieHo B mpari [6: 28-31]. Y KOHTEKCTI BY3bKOTO Ta MIMPOKOrO MiAXOMIB 10 KBaiikarii Ji€ciiB sK
BUPA3HUKIB BiJIHOIUICHHS YaCTHUHH / I[JIOTO JOCHTH MOIIUPEHUM € TBEPXKEHHS MPO OCOONHBE MiCIe TAaKUX OJMHHIb B
OITO3MIIi1 MOBHO3HAYHI / HEMOBHO3HAYHI JIIECITIOBA Yepe3 "CUHTAKCHUYHICTE" IXHBOrO JIEKCHYHOTO 3HA4eHHs [7], TOOTO
MocnabeHicTh  IXHBOrO CMHUCIIOBOTO HaBaHTaXKeHHs. Ha nymky mgocmigHukiB, 3o0kpema ['. O. 3omoToBoOi,
T. C. Makaposoi, I'. B. Curap, mapTUTUBHI [i€cIOBa € CBOIO POXY MEPEXiJHAM THIIOM MiX ITOBHO3HAYHHUMH Ta
HETOBHO3HAYHUMH YHACIIIOK TXHBOI HeizoceMidHOCTi (i30ceMiuHMMU, 3a TepMiHomorieto . O. 3010T0BOI, yBaXkaroTh
CJIOBA, y 3HAYEHHSX SKUX 30IraroThbCsl KaTeropiiHWM Kiac 1 Kiac MO3HAYyBaHMX SIBUI JIHCHOCTI Ha IIPOTHBAary
HEi30CeMIYHNM, JIe IMPOCTEXKEHA acUMEeTpis MiX UMM O3HaKaMH) i KOHCTPYKTHBHOI QakymbraTtiBHOCTI. [lomiOHi
MIpKYBaHHS 3yCTPi4a€EMO 1 B pO3BiJKax, BUKOHAHMUX Ha MaTepiajli repMaHChbKUX MOB. IIpu bOMY MOKa30BHM € Te, IO B
YKpaiHCBKI CIIOBHUKAPCHKI TMPAKTUIIl TaKa BIACTUBICTH JIECITIB BIJHONICHHS YaCTUHH ¥ IIUJIOTO HE 3HAXOIWUTH
BIIOWTTS B CIIOBHUKOBHX IE(iHIIIAX, TOAI K B aHMIIHCHKUX JICKCHKOrpadivHUX JpKepenaax iAeHTH]IKaIis 3HaAYHOI
KUTBKOCTI JiECTiB 3a3Ha4yeHOi ceMaHTHKH sK "linking verb" mae MOCHTH MOCTIIOBHY €KCIDTIKAIlifO: HAmp., aHri. to
constitute '[linking verb, not in progressive] if several parts constitute something, they form it together’; to constitute,
'linking verb, to be the parts that together form smth.; form, '[linking verb] to be part of something’ Toriro.

MificHo, mpoliecyabHe BiJHOIUICHHS YacTHHA / 11ije 32 OTHOJOTIYHO MPUPOJOI0 € 3/1eOIBIIOro PO3uICHOBAHHM.
Moro 3micToBoro CYTHICTIO BUCTYIIA€ MPOIECYyaIbHA XapaKTEPUCTHUKA MPEIMETHOI CYOCTaHIIIT 3 MOy 1i CKIIaIHUKIB
SK YacTHH Yy pelpe3eHTaliiHiii Moneni mponosuiii 3arasoMm. Po3useHyBaHHSI J€HOTAaTUBHOI CUTYyalii 3yMOBJIEHO
OHTOJIOTIYHOIO €JTHICTIO JIBOX IPEIMETHHUX CyOCTaHIiH, NPUPOJIHO 3aJEKHUX OJHA BiJl OJHOI, MOB’SI3aHUX MK CO00I0
BiJTHOIICHHSM YacTHHU 10 1ijoro. L{s gopmainbHa, sK 1 ceMaHTHYHA (3MICTOBA) 3aJIEKHICTh 3HAXOANWTH BUPAKECHHS B
MoBi. OziHa 13 TaKMX MMPEAMETHUX CYOCTaHIiH "B3aemomie" 3 iHIIO He Oe3mocepeIHbO0, a Yepe3 MpoLecop, POilb SIKOTO
BHKOHYE Ji€CTiBHAa JiekcemMa. ToMmMy B iJeanmi MOBHY TPOIO3MINIO (MOJENb), IO PEIPE3CHTYE BUOKPEMIICHY
MIKpPOKaTeropito, yTBOpPIOE CIOBECHHH TPUKYTHUK, LIEHTPAJIbHE MicCle B SKOMY IOCIa€ Ji€CIOBO, 3HAYEHHS SKOTO
BMOTHBOBaHE CEMaHTHYHHUM BiJHOIIEHHSAM MpeIMETHUX cyOcTaHnii "yactuHn" i "mizoro".

BonHouac Taka MIMPOKO3HAYHICTH ONMMCYBaHMX MI€CIIB, sIKa MOXKE BUCTYIIATH IXHBOIO CBOEPIJAHOIO O3HAKOIO, HE
CyNepeyuTh 3iCTaBHOMY [OCHTIDKEHHIO IXHBbOI BJAaCHE JIEKCHYHOI CEMAHTHKH B MeEXaX YTBOPIOBAHMX TaKUMHU
niecniBaumu JICB JeKCHKO-ceMaHTHYHMX MTapaJurM Ha OCHOBI IHTETpyBaJIbHOI CEMH "BiJHOIIEHHS YaCTHHH M 1ijoro".

BapTto Bkazatu i Ha Te, IO HA BUPAXKCHHI CEMAHTUKHU BiJHOIICHHS CIICI[IaNi3yIOThCS JIIECTIOBA, SIKi B JIECTIBHUX
crcTeMax 3iCTaBIIIOBAHMX MOB MAloOTh IEBHI ceMaHTH4HI Ta (opMaibHi ocobnuBocTi. Tak, 30kpema, ykpainceke JICIT
BHOYIOBYE 3HAYHA KIJIBKICTH MI€CTIB, JUISl SKUX XOJIO-TIAPTUTHBHE 3HAYEHHS BUCTYNAE BTOPUHHHUM (HANPp., 80upamuy,
GIUBAMUCS3, OXONI08AMU, TOIIO), SKi B CIOBHHUKOBHX TIYMadCHHSX MapKOBaHI MO3Ha4kor '"mepen.". Yactumu €
BHUIIQJKH BKIIOUEHHS 10 ykpaiHcbkoro JICII nmakyHapHHMX BiTHOCHO AaHTJIIHCHKOi MI€CTIBHOI CHUCTEMHU JIECIIB,
(hopMaTbHO MaPKOBAaHUX TIOCT(IKCOM -Cfl, IKUI IOCUTPH YITKO BiMEKOBYE PEIATUBHI 3HAUCHHS 3BOPOTHHX JIECIIB BiJl
3HAYCHb BIJMIOBIHUX aKTUBHUX MIECIIB (YKp. ckradamu i ckaadamucs, Oinumu 1 oizumucs tomo). Jns aHTmidchKoro
JICIT xapakTepHUM BUCTYIIa€ HOTO HAITOBHEHHS JIAOUTBHUMU JTI€CTIBHUMU OJUHUIIMH, peai3allisi iHTPaH3UTUBHOT'O
3HAYEHHs SKUX 3a0e3leuye BiITBOPEHHS BJacHE CEMaHTHKU BifHOUIeHHs (TOp., Hamp., aHrt. to divide '[transitive] to
separate something such as an area, group, or object into two or more parts’ Ta to divide '[intransitive] to become
separated into two or more different parts'.

Amnrmiiiceke JICIT Takox BHOYIOBYIOTH OAMHMIN, IO 3HAWIUIM CIOBHHKOBE BUTIYMaueHHS B MeXKax TepMiHa
"linking verb". HanexsicTh 10 KJlacy TakuX JMi€CIiB HEWTpalli3ye akTMBHE Hayaso, 3adikcoBaHe B IXHIX I1HIIHX
3HAYCHHSX, 00’ €THAHUX CyOKaTeropi€ero "mporecyaibHiCTh — Tist'".

[3-moMixk mudepeHIiHHNX O3HAaK, 3a SIKUMH BHIA€THCS MOXIMBHM CTPYKTYPYBAaTH 3iCTaBJIIOBAaHI YKpaiHCBbKE Ta
anrmiceke JICIT mikpokareropii "BiJHOIIEHHS — XOJIO-NAPTUTUBHI BiJHOLIEHHS", HAHOIIBII peJIeBAHTHUMH ITOCTAIOTh!
1) "uinicHicts"; 2) "po34ieHOBaHICTE". Y HAWOITIBLI 3aralbHOMY BUTIIYMAU€HHI TaKi 0O3HAKH BKA3YIOTh HA MOYITHBOCTI
Npe/IMETHUX CyOCTaHIiN BCTymaTH y 3B’SI3KH, YHACHIJOK SKMX CyOCTaHIish Moke HaOyBaTH BHYTPIIIHBOI €JHOCTI,
HETO/IUIBHOCTI, 3aBEPIIEHOCTI, OCMHCIIEHOI K CYKYITHICTh OKPEMHX YacTHH, 3 OIHOro OOKY, Ta BTpayaTH HiJiCHICTh
YHACIIZIOK 11 po3wIeHyBaHHsI, PO3ILIEIIEHHs Ha MEBHI €IeMEeHTH, YaCTHHH, 3 1HIIOTO.

CHiThHOI OCOOJIMBICTIO BHOKPEMIJICHUX YKPAaiHCBKUX Ta aHTJIHCHKHX JI€CIIB BUCTYIA€ YCKIATHCHHS IXHHOT'O
JICHOTaTHBHOT'O MaKpOKOMIIOHEHTa CYOCTaHLIHHMMHU CeMaMH, 110, MPOEKTYIOUYHM 3HA4YeHHS Ha CYOCTAaHI[IO-XOJOTUB
Ta / 4M CyOCTaHIIIO-MAPTUTUB, YKA3YIOTh HA BHPA3HY CHHCEMAHTHUYHY MPUPOAY TAKUX OJMHHIb i MOJETIOTH IXHi
CHHTAarMaTu4Hi IapaMeTpy caMme B MeKax CHHCEMaHTHYHOI peajtizaliii 3HaueHHs!.

1) OcmucreHHsl B Ai€CTiBHii CEMaHTHII XOIO-MAPTATUBHUX BiJHONICHD, SKi IPYHTYIOTHCS HA LITICHOCTI CyOCTaHIIil,
BiIOYBAE€THCSI 32 DPI3HUMH BEKTOPaMH: Yy HAmNpsAMKy "mijie — vactuHa" i "dacThHa — Iije", 10 HE CYIEpe4uTh
OHTOJIOTIYHIN MPUPOII MAaPTUTUBHOCTI, OCKUIBKH, 3 OAHOrO OOKY, YaCTMHM MEPeIyIOTh IJIOMY, a 3 iHIIOro, — Iijie
MIPUYMHHO 3YMOBJIEHE YaCTHHAMH 1 € CyMOI0 #oro yactuH. OHTONIOTIYHO npupoaa "o0’eaHaHHA" YacTHH Y IiJie, 5K 1
"BKiroueHHs", "yBeleHHs" YacTUH (YacTHHHU) B LJIE, IPYHTYETHCS HAa TOTOXKHOCTI 200 YAaCTKOBIM CHUIBHOCTI O3HAaK.
[Ipenmerna cyOcraHmis "Hine (CyKymHICTB)" y CEeMaHTH4HIN CTPYKTYpi TAaKUX JI€CTIB OCMHUCIEHA SIK 3aBepIlajibHA 32
BiTHOIICHHSM JIO 1HIIOT (YaCTHUHH).
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VY Taxuii croci0 JieciniBHA CeMaHTHKAa MOXKE aKIEHTYBAaTH Ha BiJHOUIEHHSX, Y SKUX B OJHHUX BHUITAJKax MpeAMETHA
cybOcranitis (YKp. woce — aHri. SMth.) e BuXiaHOIO, O3HAYa€ IfiJie, CYKYMHICTh, B IHIINX — BUXITHUMH € MPEIMETHI
cyOcraHIlii, sIKi 03Ha4YaloTh YaCTHHH, a B TPETIX — HAOYTTSI LTICHOCTI CIIUPAETHCS HA 00’ €JHAHHS YaCTHH Y Lije.

Hait3aranpHime Taki BiTHONICHHS BiATBOPEHI CEMaHTHKOIO VKp. Micmumu, ckiadamucs, 00 €OHysamucs; anri. to
comprise, to contain, to include, ski 3amoOBHIOIOTH IEHTPadbHI 30HH 3iCTABIIOBAHMX mapamurM. I[Ipu 1BOMY
CIIOCTEPEXEHO, M0 MapKOBaHICTh YKPaiHCHKHMX Ji€ciiB ()OpMaNbHUM TOKa3HUKOM (TOCT(IKCOM -csI) yKasye i Ha
CEeMaHTHUYHI BIJIMIHHOCTI TaKMX OJMHHIG BiJ| CIIBBITHOCHUX 13 HMUMHU aKTHBHHUX JI€CHIB, y SKHX aKTHBHE Ha4ajo
00YMOBJIFOE 1XHE BXOJ/DKEHHS J0 cyOkareropii "mporecyanpHIiCTh — mis" (TOp.: YKp. ckaadamucsi [ CKAadami,
00’eonyeamucsi i 00’eOHysamu). B aHTIMIWCHKIH MOBI U1 TepeAaBaHHSA BIMNOBIIHUX BIiJIHOIICHH 37COLTBIIOTO
BUKOPHCTOBYIOTh HEOMHOCTIBHI HOMiHamii ((pasoe to consist of ta amamituune to become united). 3adikcoBani
OJHOCIIIBHI HaliMEHYBaHHS ITO3HAYYBaHMX XOJO-NIAPTUTUBHHUX BiJHONIEHb, IO TSDKIIOTH O IIEHTPAJIBHOI YaCTHHU
JICTI, Bupi3Hsie aOCTpaKTHICTh CEMaHTHUKH, BiIOMTA B mommpeHiil kBaiigikamii Takux JICB sk niecni-38’s30k (linking
verbs) (mamp., anri. to compise '[linking verb] to consist of particular parts, groups etc'), abo » iHTeprperariii TaKux
BiJTHOIIIEHb SIK HAOMKEHUX JI0 MOCECUBHUX YU XapakTepu3allifinux (auri. to contain 'to have something inside, or have
something as a part’).

Pemrra niecniB ykpaiHCBhKOI Ta aHIJIIHCHEKOI MOB, IO BKa3yIOTh HA XOJIO-MIAPTUTHUBHI BiJHOLIEHHS, SIKI IPYHTYIOTHCS
HAa IUTICHOCTI cyOcTaHIlii, y 3icraBmoBanux JICII 3amoBHIOIOTE miepudepiiiHi YacTHHU. XapaKTepHO, 1110 B 000X MOBax
ICHYIOTb JII€CTIIBHI 3HAUEHHS 3 OPIE€HTAI[I€I0 SIK HA OCMHUCIICHHS MEBHOI IPEMETHOI cyOCTaHIii K CKJIaJIHMKA I[IJIOrO,
Tak 1 Ha HaOYTTS WIJTICHOCTI BHACTINOK 00 €mHaHHS d4acThH. IlomMideHO, IO CeMaHTHKa TaKUX [IECTIB € HE
pO3Tally’)KEHOI0 4Yepe3 HenudepeHliiioBaHe MpPEACTaBICHHS NapTUTHBA Ta XOJaTUBa B IXHIM CTPYKTypi Ta
HEHTpaizaiiro crnoco0y 00’ €JHAHHS UM BKITIOUYCHHS, SIKi B 000X MOBaXx 37¢0LIBIIOr0 MarOTh MO3a IECTIBHE BUPAKCHHS.
VY Ttakuii croci® 10 OnM3bKO- Ta BijyianeHoneprdepiiHUX YacTHH 3iCTaBIIOBAHUX MAapaJurM IMOTPAIUISIOTH: Ji€CIOBa
cxnany (YKp. eoupamu,, 6KIOUAMUy, GIUSAMUCH3, GNATMAMUCH), 6X0OUMUs, MICTIUMUCS,, HATedcamuy, O0OiuMamily,
oxonnoeamuy; aHri. to include, to involve, to incorporate, to embrace, to embody) ta niecnoBa 06’eqHanHs (YKD.
36’A3y6amug, 36 A3Y6AMUCA7,  3MUBAMUCA,; — IHMeSpYyeamuy, — Nepenimamucs,, — Nog’a3yeamus — NOEOHY8AMuUy,
NPUEOHY8AMUCS, CKAA0amMuUg, CROJYYAMUCs, Ymeoploeamuy Ta iH.; aHri. to constitute, to compose, to compound, to
connect, to form, to fuse, to mix, to mingle, to join, to link, to tie, to unite). Ilpu upomy skiio B ykpaiHcekomy JICIT
3HAYEHHs MI€CIiB, MEPEeBaKHO BTOPHHHI, JOBOJNI YITKO BWIIJICHI B CTPYKTYpi MI€CHIBHOI JIEKCEMH, TO OLIBIIICTH
HaBeJICHUX aHTIIHCHKUX MI€CiB yepe3 iXHIO JaOUIBHICTh 37aTHI peali3yBaTH MIKPOKATeropito "BiJHOIIEHHS — XOJO-
TIAPTUTUBHI BiJHOIIEHHS" JIHIIE 3a YMOBM akTyaji3alii IXHbOTO IHTPAaH3UTBHOrO 3HAYeHHs abo ocymabieHHs IXHIX
CEeMaHTHYHHUX O3HAK ax 10 HaOyTTs cratycy linking verbs, o 31e6inbioro BigOUTO B CIOBHUKAX.

Bapro BkazaTu it Ha Te, 110 HU3KA YKpaiHCHKUX KOHCTHUTYEHTIB, HAJEXKHUX /0 NepudepiiHUX YacTHH, Ha KIITAJIT
38’A3y6amug, 3 €OHy6amus, 00 cOHysamus, epynyeamus TOIO, B IKUX CEMAaHTHKA BIJIHOIIEHb OCMHCIICHA SIK BTOPHHHA,
BUSIBJISIE 3/aTHICTh 1O BHpakeHHs '"cymimeHux" [6: 36] 3Ha4yeHb, sKi MOTPEOYIOTH CIIEHialbHOIO BHBYEHHS 1
3aJIMIIAI0THCS 11032 HAIIUM aHaTi30M.

[IpocTexkeHo Takox, M0 B 000X MOBAaX CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY HaBEACHHX Ji€ciiB (POPMYIOTh CyOCTaHIINHHI cCeMU
(Ha mo3HaveHHs cy0’€KTa Ta 00’€KTa BiHOIIEHHS YaCTHHU H IJIOr0), B SIKMX MOHATTA "dyacTrHa (mapTutuB)" Ta "mine
(X0moHIM, KOMIUIEKCUB)" He HAOYBAIOTh JIeTai3allil, yepes 10 TaKi OJJMHUII MArOTh ITUPOKUHN JICHOTATUBHUMN 00CST.

HasiBHicTh 000X cyOCTaHIIHHMX ceM BIIACTHBA K YKPaiHCHKUM, Tak i aHMIIIHCHKHUM JieciioBaM (IOp.: 31UBAMuUcsy
'00’€MHYIOUNCh 3 KMM-, YUM-HeOyJlb CTBOPIOBATH OJHE IliJie'; nepeniimamucs '3MIIIYIOUUCH, TIOEJHYBATUCS 3 YUM-
HeOy/b IHIIMM HEPO3PHMBHO 3JMBATHCS, 00’€HYyBaTUCsA B ofHe Irise’; anri. to constitute 'if several parts constitute
something, they form it together', to incorporate 'to include something as part of a group, system, plan etc.’, to form, 'to
be part of something', to include 'to take in or comprise as a part of a whole or group'.

Bonnouac B 000x MoBax 3aikcoBaHO BUITAJIKH HIiBEJSAMIT B TIE€CTIBHAX JE(iHIMIsMX XOIOTHBA YM TIapTUTHBA, SIKi, TIPOTE,
JIETKO BCTAHOBHUTH dYepe3 iHIN (OpMYITH TaymMadeHHs. [loMideHO, MO Ui aHMIIHCHKUX JIECTIBHUX 3HAYCHH OLITBII
MPIOPUTETHUM € BKITFOYCHHS TAPTUTUBHOI CEMH (3a BiJICYTHOCTI XOJMaTHBHOI) (Hamp.: aHI. to encompass 'to include a wide
range of ideas, subjects, etc.', to involve 'to include something as a necessary part or result’, to compose 'to be formed from a
group of substances or parts, Tomi fK HasBHICTH KOMIUICKCHBHOI ceMU (32 BIJICYTHOCTI MApPTHTUBHOI) IMOCITiTOBHO
MPOCTEKYEMO B OUTBIIOCTI YKpalHChKHX ACIHIN (HAmp. gbupamu, MPUAMATH JO CBOTO CKIANY, 6KIOYaAmMU, 'MATH y
CBOEMY CKJIAJI', MiCmumucsi; 'BXOIUTH JIO CKIay YOro-HEeOVIb', Hasedcamit; "BXOIUTH JI0 CKIIAJTY YOroCh .

2) OHTONOrYHA TPUPOJA PO3WICHYBAHHS, MOALTY IJIOro (CYKYIMHOCTI) Ha YacTHHH (CKIIAJHHKU) IPYHTYEThCS Ha
CHUJIBHOCTI O3HAaK INPEJMETHHX CyOCTaHIiH, MONepeAHbO 3aKJIaJeHUX y HHUX 1 BiJNOBIIHMM YHHOM HOMIHaTHBHO
BIITBOPEHUX y Ha3BaX: woch (smth.), siKe MATaeThcs MOALTY Yepe3 IMOTEHIIHHO 3aKiIajeHi B HbOMY O3HAKH, a OTXKe,
MOXITUBOCTI wieHyBaHHs. Ile ykp. woce/ anrim. smth. MoXe MOCTaBUTH SK MITICHICTH 31 CIUIBHMMH O3HAKAMHU
CTPYKTYpH, pO3Mipy, KOJbOpY, BiACTaHi, pI3HOr0 poJxy aOCTPaKTHHUX CYTHOCTEH, Ha OCHOBI SIKUX BHTBOPHIIACH
BIJIMOBi/THA HA3Ba 3 00’ €JJHAHUMHU B Hill KOHKPETHUMH "CIIUTHHUMH BiIMiHHOCTSIMH'"

JlieciiBHY penpe3eHTamilo XOJO0-TIapTUTHBHHUX BiJHOIIEHb, YHACTINOK SKUX IpeaMeTHa cyOcraHmis BTpavae ii
mimicHicth, y 3icraBmoBanux JICIT 3a0e3meduyroTh OJMHUIN, CEMAaHTUYHO OpPIEHTOBAaHI Ha pealizallifo BEKTOpa
"mine — vactuHa". B ykpaincekomy JICIT — 11e BHKITIOYHO 3BOPOTHI JIi€CIOBA, JICKCHYHI 3HAYCHHS SKUX € JOCHUTH
JIAJIEKMMU BiJl 3HAY€Hb BHUXIJHHUX II€CIIB i3 CEMOIO aKTHBHOI'O [isua. AHIVIIHCHKY JIEKCHKO-CEMaHTHYHY HapagurMmy
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8 YKPAIHCOKIU Ma aH2AItCLKIU MOBAX

YTBOPIOIOTH 3/1€01IpIIOr0 JIaOibHI Ji€CIiOBa 3 aKIEHTOBAaHMM IHTPAH3UTUBHMM 3HAueHHSAM (Ha BIiAMIHY BiX
TPaH3UTHBHOTO 3HAYEHHS TAaKWX OJMHUIIb, HAJEKHUX JIO MIKpoKareropii "mis — AeCTpyKTHBHa Jis"), IO Ja€ 3MOTy
HIBEJIIOBAaTH aKTHBHE HAYaJIO0 TIPH BXKMBAaHHI TAKUX OJMHUIIb.

Brm3bkuMu 10 BUpaskeHHsT TUTIOBOI CEMAHTHKH "TIOJUIATHCS Ha YAaCTHHH, CKJIAJHUKU YOro-HeOyIb [IOro, HiIICHOTO Y1
CYKYITHOCTI KOT'O, YOr0-HeOY/Ib" BUSABUITUCS YKP. Oitumucs 'pO3MAaTHCS HAa YACTHHH // MaTU BJIACTUBICTH PO3IIAIATUCS HA
YaCTHHHM // MaTH y CBOEMY CKJIaJli YaCTHHHM // pO3MOIUISITHCS Ha TpymH, Kareropii' Ta anrit. to divide 'to become separated into
two or more different parts'. Came ui miecnisui JICB yTBOpIOIOTH HIeHTpaTbHI 300U 3icTaBimoBadux JICII.

Ho 3o0m Ommwkuoi mepudepii TOKIIOTE YKp. HOOLIAMUCH, PO3OLIAMUCS, PO3 €OHYBAMUCS, PO3KAIAOAMUCS,
PO3RA0AMuUCst;, PO3NOOLIAMUCS, PO3UIEHOBYSAMUCS, PO3Wenioeamucs, yienysamucs Ta iH. B anrmiticekomy JICIT
CEeMaHTHKa XOJIO-TIAPTUTHBHUX BiJHOIIEHb, CHPSIMOBAHMX Ha YCYHEHHS LUIICHOCTI TpeaMeTHOI cyOcTaHIii,
MpeJICTaBlIcHa HE3HAYHOIO KUTHKICTIO IHTPaHTH3UTUBHUX 3HAUCHb JIAOUTBHUX JII€CITiB Ha 3pa3ok to part, to separate, to
segment, to class. Bapto 3ayBaxkutH, 110 OilbII NPUCTOCOBAHUMHM TS OMI€CIIBICHHS TaKUX CHUTYAIlii BHCTYIAIOTh
¢pa3osi miecmosa (to split up, to break up) ta amamituuni cnonyku Ha kmranar to fall to pieces, to become
dismembered. BogHovac TpamisioThCsl IOOAMHOKI CITIBBIMHOCHI 3 YKpailHCBKUMM HOMIHAISIMU aHTJIIHCHKI Ji€CTIOBa,
0 BKa3ylOTh HA XOJIO-MIAPTUTHBHI BiJHOIIEHHS pO3uleHyBaHHs cyOcTaHiii, mop.: aHrt. to decompose, to dissolve, to
disintegrate ta ykp. pozoinamucs, po3 '¢onysamucsi Ta iH.

OTmxe, 3iCTaBHUI aHaJi3 JI€CIiBHOI peaji3aiii Mikpokareropii "BiJHOIIEHHS — XOJO-NAPTHTHBHI BiJHOIIEHHS"
3aCBIJJYMB MOXKJIMBICTH SIK YKPaiHCBKOI, TaK 1 aHTJIMCHKOI MOB BHpPaKaTH IIi BiJHOIIEHHS JI€CIIBHOIO CEMaHTHKOIO.
IMonpu wHamoBHenHs cniBBigHocHMX JICII 3HauHOro KidbkicTio aiecniBHux JICB B 000X MoOBax, BHOKpeMJIEHi
KOHCTHTYEHTH BusIBHIHCS criemudiyaumu. [lepemycim, ynamae B OKO TEHIEHIis YKpaiHCHKOI MOBH [0 BHUPaKEHHS
BiJTHOIIIEHHS YaCTHHH H ILIJIOr0 3a JOIOMOr0OI0 CEMaHTUYHO JIEPUBOBAHHUX OJWHUIb, 3HAYEHHS SIKMX HEPiKO OTpUMYE
CTaTyc MEpeHOCHOro, Ta BHpa3He MAapKyBaHHS TAaKUX OJWHHIL ITOCT(HIKCOM -Cf, YBEIEHHS SKOTO HIBEIIOE aKTHBHE
Havano. Jlns anrmificbkoi MoBHM THMOBHM € (opmyBanHs nociimkyBaHoro JICIT maGinmbHUMHM Ji€CIiBHUMHA
KOHCTHTYEHTaMH 3 aKTyaJli30BaHUM IHTPaH3UTUBHUM Y)KHBAaHHIM, sSKe mepenabadae HiBeALil0 Kaysamii Jii Ta
BHpPa)XEHHS ITPOIIECYaIbHOCTI BJacHE Yepe3 KOHCTATAIlF0 CTATUYHHUX BiJHOMIEHb. [lonpu MOXIUBICTH yCTaHOBIIEHHS
KOpEJISITHBHUX BIJHOIIEHb MIDK MLEHTpaJbHUMH Ta nepudepiiaumu 3oHamu  croiBBigHocHUX JICII, Moxemo
CTBEPJDKYBATH MPO CBOEPIAHICTH KOXKHOI 13 MapaaurM yepe3 BUOYNOBYBaHHS iX crielM(iYHUMH JUIS KOXKHOI 13 MOB
OJMHUIISIMHU, 1110ETHIYHICTD SKUX O0COOJIMBO BUPA3HOIO ITOCTAE B MOBJICHHEBUX peajizamisix. IMOBIpHO MPHITYCTHTH, 110
noMiueHa croenudika JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO BHPaKEHHS  MiKpokareropii "BiJHOIIEHHS — XOJIO-TIAPTUTHBHI
BiJTHOIICHHS" 3yMOBJIEHAa OLIBIIOI0 MIpOIO BJIACHE CTPYKTYPHUMH UYWHHUKAMH, SKi CIPHUSIOTH ab0 YHHATH OHIp
OJIIECITIBJICHHIO BKa3aHOTO OHTOJIOT1YHO PEJIEBAHTHOI'O THITY BiJHOIIECHB, HiXK M03aTIHIBaJIbHUMH (DaKTOPaMH.
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Heanuuykana H. b. I'nazonvnas peanusayus mukpoxamezopuu ""omuowenue — xono-napmumueHsvle omuouwieHusn'"
6 YKPAUHCKOM U AGH2TIUIICKOM A3bIKAX.

B cmamuve npedcmasnen ppacmenm 08ycCmopoHHe20 MeNCHAILIKOBO20 CONOCNAGNEHUSL YKPAUHCKOU U AH2IULICKOU
2/1a20/IbHbIX CUCMEM 8 NPOEKYUU HA YHUBEPCATbHYIO 2llA20IbHYI0 Kamezopuio "npoyeccyanrvbrocmy” kax tertium
comparationis. Onpedenervl KOppeasimugHble U JIAKyHAPHble 30HbL JIeKCUKO-CEMAHMUYECKOU Peaiu3ayu
Mukpokamezopuu "omuoweHue — xon0-napmumuersie omuouieHus ",

lvanyts'ka N. B. Verbal Realization of the Microcategory *'Relation — Whole-Partitive Relation™
in Ukrainian and English.

The article presents a fragment of bilateral cross-language study of Ukrainian and English verbal systems. They are
projected on the universal verbal category of "process"” as a tertium comparationis. The correlative and lacunative
areas of the lexical-semantic implementation of the microcategory "relation — whole-partitive relation" are defined.
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